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Manitoba Regulation 385/87 R amended

1 The Corporations Regulation,

Manitoba Regulation 385/87 R, is amended by

this regulation.

Modification du R.M. 385/87 R

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur les corporations, R.M. 385/87 R.

2(1) Schedule C is amended by replacing

sections 1 to 4 with the following:

2 Les articles 1 à 4 de l'annexe C sont

remplacés par ce qui suit :

1 Issuance by the Director of a certificate
of

(a) incorporation of a corporation with share
capital — $350;

(b) incorporation of a corporation without share
capital — $120;

(c) amalgamation — $350;

(d) continuance or discontinuance — $350;

(e) amendment of articles of a corporation with
share capital other than an amendment under
clause (h) — $175;

( f ) a r t i c l e s  o f  r e o r g an i z a t i o n  o r
arrangement — $350;

(g) restated articles — $175;

(h) amendment of articles converting a
corporation — $350;

(i) amendment of articles of a corporation
without share capital other than an amendment
under clause (h) — $60;

(j) revival of a corporation with share

1 Délivrance par le directeur d'un certificat :

a) de constitution d'une corporation avec
capital-actions — 350 $;

b) de constitution d'une corporation sans
capital-actions — 120 $;

c) de fusion — 350 $;

d) de prorogation ou de changement de
régime — 350 $;

e) de modification des statuts d'une corporation
avec capital-actions, à l'exception d'une
modification visée à l'alinéa h) — 175 $;

f) de statuts de réorganisation ou
d'arrangement — 350 $;

g) de mise à jour des statuts — 175 $;

h) de modification des statuts visant la
transformation d'une corporation — 350 $;

i) de modification des statuts d'une corporation
sans capital-actions, à l'exception d'une
modification visée à l'alinéa h) — 60 $;

j) de reconstitution d'une corporation avec
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capital — $120;

(k) revival of a corporation without share
capital — $60;

(l) dissolution — $60;

(m) registration of a federal or extra-provincial
body corporate with share capital — $350;

(n) registration of a federal or extra-provincial
body corporate without share capital — $120;

(o) supplementary registration of a federal or
extra-provincial body corporate — $175.

capital-actions — 120 $;

k) de reconstitution d'une corporation sans
capital-actions — 60 $;

l) de dissolution — 60 $;

m) d'enregistrement d'une personne morale
f édéra l e  ou  ex t ra -prov in c i a l e  a vec
capital-actions — 350 $;

n) d'enregistrement d'une personne morale
f édéra l e  ou  ex t ra -prov inc ia le  sans
capital-actions — 120 $;

o) d'enregistrement supplémentaire d'une
p e r s o n n e  m o r a l e  f é d é r a l e  o u
extra-provinciale — 175 $.

2 Issuance by the Director of a certificate
of intent to dissolve or certificate of revocation of
intent to dissolve — $60.

2 Délivrance par le directeur d'un
certificat d'intention de dissolution ou d'un certificat
de renonciation à dissolution — 60 $.

3 Issuance by the Director of a certificate
of cancellation of registration (federal or
extra-provincial body corporate) — $60.

3 Délivrance par le directeur d'un
certificat d'annulation de l'enregistrement
d 'une  p e rsonne  mora l e  f édéra l e  ou
extra-provinciale — 60 $.

4 Issuance by the Director of a certificate
of restoration of registration (federal or
extra-provincial body corporate)

(a) with share capital — $120;

(b) without share capital — $60.

4 Délivrance par le directeur d'un
certificat de rétablissement de l'enregistrement d'une
personne morale fédérale ou extra-provinciale :

a) avec capital-actions — 120 $;

b) sans capital-actions — 60 $.

3 Schedule C is further amended by

replacing sections 7 to 9 with the following:

3 Les articles 7 à 9 de l'annexe C sont

remplacés par ce qui suit :

7 Request to reserve one name — $45. 7 Demande  d e  r é s e r v a t i o n  d ' un e
dénomination — 45 $.

8 Notation of a name or renewal — $60. 8 I n s c r i p t i o n  ou  r enou ve l l emen t
d'inscription d'une dénomination — 60 $.

9 Order of Director — $175. 9 Ordre du directeur — 175 $.
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4 Schedule C is further amended by

replacing sections 11 to 13 with the following:

4 Les articles 11 à 13 de l'annexe C

sont remplacés par ce qui suit :

11 Filing new power of attorney — $40. 11 D é p ô t  d ' u n e  n o u v e l l e
procuration — 40 $.

12 Certificate of Status — $40. 12 Certificat de statut — 40 $.

13 Certificate of Search — $40. 13 Certificat de recherche — 40 $.

5 Schedule C is further amended by

replacing section 15 with the following:

5 L'article 15 de l'annexe C est

remplacé par ce qui suit :

15 Search by mail of each corporate file or
duplicate microfiche — $10.

15 Recherche du dossier d'une personne
morale ou des microfiches correspondantes en
duplicata (par demande postale) — 10 $.

6 Schedule C is further amended by

replacing sections 17 and 18 with the following:

6 Les articles 17 et 18 de l'annexe C

sont remplacés par ce qui suit :

17 Certified copy of

(a) articles of any kind — $40;

(b) a Certificate of Registration or Supplementary
Certificate of Registration — $40;

(c) a business authorization — $20;

(d) any document not otherwise provided
for — $20.

17 Copie certifiée conforme :

a) de tout type de statuts — 40 $;

b) d'un certificat d'enregistrement ou
d ' u n  c e r t i f i c a t  d ' e n r e g i s t r e m e n t
supplémentaire — 40 $;

c) d'une autorisation — 20 $;

d) d'un autre document — 20 $.

18 Photocopy of

(a) articles of any kind — $20;

(b) a Certificate of Registration or Supplementary
Certificate of Registration — $20;

(c) a business authorization — $10;

(d) any document not otherwise provided
for — $15.

18 Photocopie :

a) de tout type de statuts — 20 $;

b) d'un certificat d'enregistrement ou
d ' u n  c e r t i f i c a t  d ' e n r e g i s t r e m e n t
supplémentaire — 20 $;

c) d'une autorisation — 10 $;

d) d'un autre document — 15 $.
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7 Schedule C is further amended by

replacing section 20.3 with the following:

7 L'article 20.3 de l'annexe est remplacé

par ce qui suit :

20.3 The fee for expedited service (not
applicable to the any of the items described in
sections 5, 6, 13, 14, 16, 19, 20 and 20.1) is double
the usual fee to a maximum of $200 more than the
usual fee.

20.3 Le droit pour service accéléré (ne
s'applique pas aux articles 5, 6, 13, 14, 16, 19, 20
et 20.1) correspond au double du droit habituel
jusqu'à concurrence d'un supplément de 200 $.

Coming into force

8 This regulation comes into force on

October 1, 2013, or on the day it is registered

under The Regulations Act, which ever is later.

Entrée en vigueur 

8 Le présent règlement entre en vigueur

le 1er octobre 2013 ou à la date de son

enregistrement sous le régime de la Loi sur les

textes réglementaires, si cette date est

postérieure.

The Queen's Printer
for the Province of Manitoba

L'Imprimeur de la Reine
du Manitoba
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